
Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 1 / 3

זוהר היומי
זוהר ויקרא — דף ק ע״א

פרשת אמור

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )צ״ט ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ק, חָ צְ יִ יהּ בְּ יהוּ בֵּ ויְ וַ רְ ן תַּ ידָ חִ ין אֲ דֵ א, כְּ א אָחֳרָ יסָ גִ ן בְּ קֵּ תַּ תְ ם מִ הָ רָ אַבְ י לְ מֵ חָ ר, וְ עַ תְּ יַעֲקֹב אִ וְ

ין, רִ דְ א סִ לָתָ נֵי תְּ הָ בַר. וְ א לְ קָ נָפְ פוֹי לְ ין תּוּקְ לִ א יַכְ לָ א וְ רָ טְ אי סִ הַ א, מֵ דָ א, וְ רָ טְ אי סִ הַ א מֵ דָּ

ד. א חַ רָ דְ הוּ סִ לְּ כֻּ

תרגום לעברית

יעַ גִּ ים, וּמַ חֲמִ ים רַ רִ עוֹרְ תְ ים, וּמִ יעִ קִ ם רְ עַ כָּל אוֹתָ עוֹלֶה, וּבוֹקֵ ית - יוֹצֵא קוֹל וְ ישִׁ לִ ה שְׁ רָ דְ סִ

זַי ר. אֲ אַחֵ צַּד הָ ן בַּ קֵּ תַּ תְ ם מִ הָ רָ ת אַבְ ה אֶ רוֹאֶ ר וְ עוֹרֵ תְ יַעֲקֹב מִ ל יַעֲקֹב, וְ רֹאשׁוֹ שֶׁ אוֹתוֹ קוֹל לְ

חוּצָה, צֵאת הַ לּוֹ לָ ף שֶׁ תֹּקֶ ים הַ לֹא יְכוֹלִ  צַּד זֶה, וְ זֶה מִ צַּד זֶה וְ ק, זֶה מִ חָ צְ יִ ם בְּ נֵיהֶ ים שְׁ זִ אוֹחֲ

ת. ה אַחַ רָ דְ ן סִ לוּ הֵ לָּ רוֹת הַ דָ סְּ לֹשׁ הַ וּשְׁ

טקסט הזוהר

ר תַ א, לַאֲ תָּ תַ יהּ לְ יד לֵ נָגִ יהּ, וְ רֵ אַתְ ם מֵ הָ רָ אַבְ יל לְ נָטִ יק, וְ לִ סָ יק, וְ א נָפִ לָ א, קָ א אָחֳרָ רָ דְ סִ

יהוּ. ויְ וַ גַ ם בְּ הָ רָ אַבְ יהּ לְ ן לֵ ימָ יְ קַ יָין וְ רְ ק שַׁ חָ צְ יִ יהוֹן דְּ פֵ תוּקְ דְּ

תרגום לעברית

ה, טָּ מַ יעַ אוֹתוֹ לְ פִּ שְׁ קוֹמוֹ, וּמַ מְּ ם מִ הָ רָ ת אַבְ ל אֶ נוֹטֵ עוֹלֶה, וְ ת - קוֹל יוֹצֵא וְ רֶ ה אַחֶ רָ דְ סִ

תוֹכָם. ם בְּ הָ רָ ת אַבְ ים אֶ מִ יְּ קַ ם, וּמְ ים שָׁ ק שׁוֹרִ חָ צְ ל יִ בוּרוֹת שֶׁ גְּ הַ קוֹם שֶׁ מָ לְ
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טקסט הזוהר

ע, קַ תָ א דְּ לָ הוּא קָ ישׁ הַ לִ חָ א דְּ אָה, לָ מָ דְ קַ א כְּ יפָ קִּ א, לָא תַּ ירָ בִ לָא תְּ יק קָ יָינָא, נָפִ נְ א תִּ רָ דְ סִ

לָּא יָא, אֶ רְ א שַׁ יפָ קִּ א תַּ פָּ ן תּוּקְ מָּ תַ א, דְּ יתָ מִ דְ קַ ק בְּ חָ צְ י יִ גַבֵּ יהוּ לְ א לָאו אִ לָ הוּא קָ הַ א דְּ לָּ אֶ

יהוּ, יְ גַבַּ ם לְ הָ רָ אַבְ אן לְ מָ הוּ חָ לְּ כֻ יר, וְ ין יַתִּ פוּיִ ינּוּן רְ אִ א, דְּ תָּ תַ לְ ינָא דִּ י דִּ ינּוּן בֵּ י אִ גַבֵּ לְ

יהּ. מֵּ יָין קַ כַּפְ תְ אִ וְ

תרגום לעברית

לָּא ע, אֶ קַ תָּ לָּשׁ אוֹתוֹ קוֹל שֶׁ חַ לֹא שֶׁ אשׁוֹן.  רִ מוֹ הָ זָק כְּ לֹא חָ בוּר,  יָּה - יוֹצֵא קוֹל שָׁ נִ ה שְׁ רָ דְ סִ

ם אוֹתָ ק לְ א רַ לָּ יף, אֶ קִּ תַּ ף הַ תֹּקֶ ה הַ ם שׁוֹרֶ שָּׁ אשׁוֹנָה, שֶׁ רִ בָ ק כְּ חָ צְ ל יִ צֶ ינוֹ אֵ אוֹתוֹ קוֹל אֵ שֶׁ

נָיו. פָ ים לְ נָעִ כְ נִ לָם, וְ צְ ם אֶ הָ רָ ת אַבְ ים אֶ לָּם רוֹאִ כֻ ים, וְ פִ ר רָ ם יוֹתֵ הֵ לָה שֶׁ עְ ל מַ ין שֶׁ ית דִּ בֵּ

טקסט הזוהר

א תָּ תַ יהּ לְ יד לֵ נָגִ יַעֲקֹב, וְ יהּ דְּ ישֵׁ רֵ ר בְּ טָּ עַ תְ אִ יק, וְ לִ סָ יק, וְ א נָפִ לָ אָה, קָ יתָ לִ א תְּ רָ דְ י, סִ כִ הָ אַדְּ

יַעֲקֹב א, וְ רָ טְ אי סִ הַ ם מֵ הָ רָ יהוּ, אַבְ יְ לַ בְ קֳּ ים לָ אִ קָ יָין, וְ רְ אן שַׁ בוּרָ ינּוּן גְּ אִ ר דְּ תַ הוּא אֲ הַ לְ

ין )ס''א ומשתככי( חִ כְ תַּ שְׁ הוּ, וּמִ לְּ יָין כֻּ כַּפְ תְ ין אִ דֵ א. כְּ יתָ עִ צָ מְ אֶ ינּוּן בְּ אִ א, וְ רָ טְ אי סִ הַ מֵ

יָינָא. נְ א תִּ א אָחֳרָ רָ דְ הוּ סִ לְּ נֵי כֻּ הָ יהוּ. וְ יְ רַ אַתְ בְּ

תרגום לעברית

יעַ אוֹתוֹ פִּ שְׁ ל יַעֲקֹב, וּמַ רֹאשׁוֹ שֶׁ ר בְּ טֵּ עַ תְ עוֹלֶה, וּמִ ית - יוֹצֵא קוֹל וְ ישִׁ לִ ה שְׁ רָ דְ יִם סִ תַ ינְ בֵּ

צַּד זֶה, יַעֲקֹב מִ צַּד זֶה וְ ם מִ הָ רָ ן, אַבְ דָּ נֶגְ ד כְּ עוֹמֵ בוּרוֹת שׁוֹרוֹת, וְ גְּ ן הַ אוֹתָ קוֹם שֶׁ אוֹתוֹ מָ לְ

י. נִ ר שֵׁ ר אַחֵ דֶ ם סֵ לָּ לּוּ כֻּ אֵ ם. וְ קוֹמָ מְ ים )ושוככים( בִּ אִ צָ מְ נִ ים וְ נָעִ כְ ם נִ לָּ אָז כֻּ צַע, וְ מְ ם בָּאֶ הֵ וְ
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◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ק ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

ק חָ צְ יִ יהוּ לְ ינַיְ בָא )ס''א ולישרא( בֵּ יַישְׁ יהוּ, וּלְ יְ רַ אַתְ א לוֹן לְ קָ לְּ סַ יָיא לְ עְ בַ אָה, דְּ רָ תְ א בַּ רָ דְ סִ

ין ינִ ין דִּ דֵ בַר, כְּ פוֹי לְ תוּקְ א יִפּוּק בְּ לָ יהּ, וְ רֵ תְ יהּ בַּאֲ א לֵ רָ יַשְּׁ י לְ עֵ אי בָּ הַ ין דְּ גִ ין. בְּ מִ דְּ קַ לְּ מִ כְּ

ר דַ הְ מֶ י, וּלְ לֵ נֵי קַ הָ א בְּ עוּתָ בָּא וּרְ ונָא לִ וְּ כַ י לְ עֵ א בָּ ל דָּ עֲרוּ. עַ תְּ ין אִ חֲמִ רַ יָין, וְ כַּפְ תְ הוּ אִ לְּ כֻּ

א קָ דְ בָּא כְּ לִ א דְּ עוּתָ רְ ין בִּ לִ י קָ רֵ דְּ סַ נֵי וּמְ קְּ תַ ל מְ אֵ רָ ין כַּד יִשְׂ דֵ יהוֹן. כְּ ארֵ י מָ מֵ א קָ תָּ יּוּבְ תִ בְּ

ן קַּ תָּ תְ אִ יַעֲקֹב, וְ יהּ לְ א לֵ רָ טְּ עַ ר, מְ דָּ כַד אַהְ לָּאָה, וְ ר עִ הוּא שׁוֹפָ ר הַ דָּ א, אַהְ א דָּ רָ שׁוֹפָ יָאוּת, בְּ

ל ם עַ חֵ רַ יךְ הוּא מְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ כֹלָּא, וְ כַח בְּ תְּ שְׁ ידוּ אִ ין חֵ דֵ יוּ, וּכְ מִ א רְ יָיא אָחֳרָ סְ כוּרְ כֹּלָּא. וְ

כָא שָׁ אַמְ א וּלְ דָּ נַגְ ין לְ עִ יַדְ ל, דְּ אֵ רָ יִשְׂ יהוֹן דְּ קֵ א. זַכָּאָה חוּלָ מָ לְ עָ

תרגום לעברית

ם, קֹּדֶ מִ ק כְּ חָ צְ ת יִ ם אֶ ינֵיהֶ ב )ולישר( בֵּ יַשֵּׁ ם וּלְ קוֹמָ מְ ם לִ עֲלוֹתָ הַ יךְ לְ רִ צָּ ה אַחֲרוֹנָה - שֶׁ רָ דְ סִ

ים ינִ דִּ חוּצָה, אָז כָּל הַ יו הַ בוּרוֹתָ גְ לֹא יֵצֵא בִ  קוֹמוֹ, וְ מְ ר בִּ יַשֵּׁ יךְ לְ רִ ת זֶה צָ אֶ שּׁוּם שֶׁ מִ

זֹר  חֲ לַ לוּ, וְ לָּ צוֹן בַּקּוֹלוֹת הַ רָ הָ ב וְ לֵּ ת הַ ן אֶ וֵּ כַ יךְ לְ רִ ן צָ ל כֵּ ים. עַ חֲמִ ים רַ רִ עוֹרְ תְ ים, וּמִ נָעִ כְ נִ

אוּי ב כָּרָ לֵּ צוֹן הַ רְ ים קוֹלוֹת בִּ רִ דְּ סַ ים וּמְ נִ קְּ תַ ל מְ אֵ רָ יִּשְׂ שֶׁ זַי כְּ בּוֹנָם. אֲ נֵי רִ פְ ה לִ שׁוּבָ תְ בִּ

א סֵּ כִ ן. וְ קָ תְ כֹּל נִ הַ ת יַעֲקֹב, וְ ר אֶ טֵּ עַ חוֹזֵר, מְ שֶׁ יוֹן. וּכְ לְ ר עֶ זֶּה, חוֹזֵר אוֹתוֹ שׁוֹפָ ר הַ בַּשּׁוֹפָ

ם קָ לְ י חֶ רֵ עוֹלָם. אַשְׁ ל הָ ם עַ חֵ רַ רוּךְ הוּא מְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ כֹּל, וְ ה בַּ חָ מְ צֵאת שִׂ מְ אָז נִ ר עוֹלֶה, וְ אַחֵ

עוֹלָמוֹת ת כָּל הָ ן אֶ קֵּ תַ ים, וּלְ חֲמִ רַ ין לְ דִּ בּוֹנָם מִ ת רִ שֹׁךְ אֶ מְ לִ יג וְ הִ נְ הַ ים לְ עִ יּוֹדְ ל שֶׁ אֵ רָ ל יִשְׂ שֶׁ

ם. יהֶ דֵ ל יְ עַ
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